
Deu
Chapter 5

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיִּקְרָ֣א1
§ E–chamou
H7121

֮ מֹשֶׁה
Moisés
H4872

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
todo–
H3605

֒ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

וַיֹּ֣אמֶר
e–disse
H0559

ם אֲלֵהֶ֗
a–eles
H0413

שְׁמַ֤ע
Ouve
H8085

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

אֶת־
(a)–
H0853

ים הַחֻקִּ֣
os–estatutos
H2706

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֧
que

י אָנֹכִ֛
eu
H0595

דֹּבֵ֥ר
falando
H1696

בְּאָזְנֵיכֶ֖ם
aos–vossos–ouvidos
H0241

הַיּ֑וֹם
hoje
H3117

ם וּלְמַדְתֶּ֣
e–aprendereis
H3925

ם אֹתָ֔
(a)–eles
H0853

ם וּשְׁמַרְתֶּ֖
e–guardareis
H8104

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
para–fazê-los

E chamou Moysés a todo o Israel, e disse-lhes: Ouve, ó Israel, os estatutos e juizos que hoje vos fallo aos ouvidos: 
e aprendel-os-heis, e guardal-os-heis, para os fazer.

יְהוָה2֣
¶ Yahweh
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֗
nosso–Deus
H0430

ת כָּרַ֥
cortou
H3772

נוּ עִמָּ֛
conosco

ית בְּרִ֖
aliança
H1285

ב׃ בְּחֹרֵֽ
em–Horebe
H2722

O Senhor nosso Deus fez comnosco concerto em Horeb.

א3 ֹ֣ ל
¶ Não
H3808

אֶת־
com–
H0854

ינוּ אֲבֹתֵ֔
nossos–pais
H0001

ת כָּרַ֥
cortou
H3772

יְהוָה֖
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

ית הַבְּרִ֣
a–aliança
H1285

הַזֹּ֑את
esta
H2063

י כִּ֣
mas

נוּ אִתָּ֗
conosco
H0854

חְנוּ אֲנַ֨
nós
H0587

לֶּה אֵ֥
estes
H0428

ה פֹ֛
aqui
H6311

הַיּ֖וֹם
hoje
H3117

נוּ כֻּלָּ֥
todos-nós
H3605

ים׃ חַיִּֽ
vivos

Não com nossos paes fez o Senhor este concerto, senão comnosco, todos os que hoje aqui estamos vivos.

׀פָּנִי֣ם 4
¶ Face
H6440

ים בְּפָנִ֗
em–face
H6440

ר דִּבֶּ֨
falou
H1696

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

עִמָּכֶם֛
convosco

בָּהָ֖ר
no–monte
H2022

מִתּ֥וֹךְ
do–meio-de
H8432

שׁ׃ הָאֵֽ
o–fogo
H0784

Cara a cara o Senhor fallou comnosco no monte, do meio do fogo

נֹכִי5 אָ֠
¶ Eu
H0595

ד עֹמֵ֨
estava-de-pé
H5975

בֵּין־
entre–
H0996

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

ינֵיכֶם֙ וּבֵֽ
e–entre–vós
H0996

בָּעֵת֣
no–tempo
H6256

וא הַהִ֔
aquele
H1931

לְהַגִּ֥יד
para–declarar
H5046

לָכֶ֖ם
a–vós

אֶת־
(a)–
H0853

דְּבַר֣
palavra-de
H1697

יְהוָה֑
Yahweh
H3068

י כִּ֤
pois

יְרֵאתֶם֙
temestes
H3372

מִפְּנֵי֣
de–face-de
H6440

שׁ הָאֵ֔
o–fogo
H0784

א־ ֹֽ וְל
e–não–
H3808

ם עֲלִיתֶ֥
subistes
H5927

בָּהָ֖ר
ao–monte
H2022

ר׃ לֵאמֹֽ
dizendo
H0559

ס
¶

(N'aquelle tempo eu estava em pé entre o Senhor e vós, para vos notificar a palavra do Senhor: porque temestes 
o fogo, e não subistes ao monte), dizendo:
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6֙ נֹכִי אָֽ
§ Eu
H0595

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

ר אֲשֶׁ֧
que

יךָ הוֹצֵאתִ֛
tirei–te
H3318

רֶץ מֵאֶ֥
de–terra-de
H0776

יִם מִצְרַ֖
Egito
H4714

י֥ת מִבֵּ֣
de–casa-de

�ים׃ ֑ עֲבָדִֽ
servos
H5650

Eu sou o Senhor teu Deus, que te tirei da terra do Egypto, da casa da servidão:

א7 ֹ֣ ל
¶ Não
H3808

יִהְיֶה֥־
será–
H1961

֩ לְךָ֛
para–ti

ים אֱלֹהִ֥֨
deuses
H0430

ים ֜ אֲחֵרִ֖
outros
H0312

עַל־
sobre–

יַ׃ פָּנָֽ֗
minha–face
H6440

Não terás outros deuses diante de mim;

֣א־8 ֹֽ ל
¶ Não–
H3808

ה־ תַעֲשֶׂ֥
farás–

֣ לְךָ֥
para–ti

׀פֶסֶ֣֙ל֙ 
imagem
H6459

כָּל־
qualquer–
H3605

ה֡ תְּמוּנָ֔
forma
H8544

ר֣ אֲשֶׁ֤
que

׀בַּשָּׁמַיִ֣֙ם֙ 
nos–céus
H8064

עַל ֡ מִמַּ֔
em-cima
H4605

ר֩ וַאֲשֶׁ֥
e–que

רֶץ בָּאָ֖֨
na–terra
H0776

חַת מִתָּ֑֜
embaixo
H8478

ר וַאֲשֶׁ֥
e–que

יִ֣ם  ׀בַּמַּ֖
nas–águas
H4325

חַ֣ת מִתַּ֥
debaixo-de
H8478

רֶץ׃ לָאָֽ֗
a–terra
H0776

Não farás para ti imagem de esculptura, nem similhança alguma do que ha em cima no céu, nem em baixo na 
terra, nem nas aguas debaixo da terra:

לאֹ־9
¶ Não–
H3808

֣�ה תִשְׁתַּחֲוֶ֥
prostrar-te-ás
H7812

֮ ם לָהֶ֖
a–eles

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

תָעָבְדֵ֑ם֒
os-servirás
H5647

י כִּ֣
pois

י אָנֹכִ֞
eu
H0595

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

אֵל֣
Deus
H0410

א קַנָּ֔
zeloso
H7067

קֵד פֹּ֠
visitando

ן עֲוֹ֨
iniquidade-de
H5771

אָב֧וֹת
pais
H0001

עַל־
sobre–

בָּנִי֛ם
filhos

וְעַל־
e–sobre–

ים שִׁלֵּשִׁ֥
terceiras-gerações
H8029

וְעַל־
e–sobre–

ים רִבֵּעִ֖
quartas-gerações
H7256

֑�י׃ לְשֹׂנְאָֽ
dos–que-me-odeiam
H8130

Não te encurvarás a ellas, nem as servirás: porque Eu, o Senhor teu Deus, sou Deus zeloso, que visito a maldade 
dos paes sobre os filhos, até á terceira e quarta geração d'aquelles que me aborrecem,

שֶׂה10 ֥ וְעֹ֤
¶ E–fazendo

סֶ֙ד֙ חֶ֖
misericórdia

ים אֲלָפִ֑֔ לַֽ
a–milhares
H0505

י לְאֹהֲבַ֖
dos–que-me-amam
H0157

י וּלְשֹׁמְרֵ֥
e–dos–que-guardam
H8104

]מצותו[
{seus–mandamentos}
H4687

י׃( )מִצְוֹתָֽ
(meus–mandamentos)
H4687

ס
¶

E faço misericordia em milhares aos que me amam, e guardam os meus mandamentos.

א11 ֹ֥ ל
¶ Não
H3808

א תִשָּׂ֛
levantarás
H5375

אֶת־
(a)–
H0853

ׁם־ שֵֽ
nome-de–
H8034

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

וְא לַשָּׁ֑
em–vão
H7723

י כִּ֣
pois

א ֹ֤ ל
não
H3808

יְנַקֶּה֙
inocentará
H5352

יְהוָ֔ה
Yahweh
H3068

אֵ֛ת
(a)
H0853

אֲשֶׁר־
que–

א יִשָּׂ֥
levantar
H5375

אֶת־
(a)–
H0853

שְׁמ֖וֹ
seu–nome
H8034

ׁוְא׃ לַשָּֽ
em–vão
H7723

ס
¶

Não tomarás o nome do Senhor teu Deus em vão: porque o Senhor não terá por innocente ao que tomar o seu 
nome em vão;

שָׁמ֣וֹ֛ר12
¶ Guarda
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

י֥וֹם֩
dia-de
H3117

ת     הַשַׁבָּ֖֨
o–sábado
H7676

וֹ לְקַדְּשׁ֑֜
para–santificá-lo
H6942

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

׀צִוְּךָ֖֣ 
ordenou–te
H6680

֣�ה יְהוָ֥
Yahweh
H3068

יךָ   אֱלֹהֶֽ֗
teu–Deus
H0430

https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8544.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/4605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7812.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/7067.htm
https://biblehub.com/hebrew/5771.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8029.htm
https://biblehub.com/hebrew/7256.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7723.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7676.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm


Guarda o dia de sabbado, para o sanctificar, como te ordenou o Senhor teu Deus.

שֶׁ֣ת13 שֵׁ֤
¶ Seis
H8337

ים֙ יָמִ֣
dias
H3117

֮ ד עֲבֹ֔ תַּֽ
trabalharás
H5647

י֣תָ וְעָשִׂ֖
e–farás

ל־ כָּֿ
toda–
H3605

ךָ׃֒ מְלַאכְתֶּֽ
tua–obra
H4399

Seis dias trabalharás, e farás toda a tua obra,

וְיוֹ֙ם14֙
¶ E–dia
H3117

י ֔ הַשְּׁבִיעִ֜
o–sétimo
H7637

ת֣  ׀שַׁבָּ֖
sábado
H7676

֣�ה לַיהוָ֖
para–Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֑֗
teu–Deus
H0430

א ֹ֣ ל
não
H3808

ה תַעֲשֶׂ֣
farás

כָל־
nenhuma–
H3605

ה מְלָאכָ֡
obra
H4399

ה אַתָּ֣
tu

וּבִנְךָֽ־
e–teu–filho–

ךָ וּבִתֶּ֣
e–tua–filha
H1323

וְעַבְדְּךָֽ־
e–teu–servo–
H5650

אֲמָתֶךָ וַ֠
e–tua–serva
H0519

וְשׁוֹרְךָ֨
e–teu–boi
H7794

רְךָ֜ וַחֲמֹֽ
e–teu–jumento
H2543

וְכָל־
e–todo–
H3605

ךָ בְּהֶמְתֶּ֗
teu–animal
H0929

וְגֵֽרְךָ֙
e–teu–estrangeiro
H1616

ר אֲשֶׁ֣
que

יךָ בִּשְׁעָרֶ֔
em–teus–portões
H8179

עַן לְמַ֗
para-que
H4616

יָנ֛וּחַ
descanse
H5117

עַבְדְּךָ֥
teu–servo
H5650

וַאֲמָתְךָ֖
e–tua–serva
H0519

כָּמֽ֑וֹךָ׃
como–tu
H3644

Mas o setimo dia é o sabbado do Senhor teu Deus: não farás nenhuma obra n'elle, nem tu, nem teu filho, nem 
tua filha, nem o teu servo, nem a tua serva, nem o teu boi, nem o teu jumento, nem animal algum teu, nem o 
estrangeiro que está dentro de tuas portas: para que o teu servo e a tua serva descancem como tu:

15֗ וְזָכַרְתָּ֞
¶ E–lembrarás
H2142

י־ כִּ֣
que–

֥�בֶד עֶ֤
servo
H5650

׀הָיִי֣֙תָ֙ 
foste
H1961

בְּאֶרֶ֣ץ
na–terra-de
H0776

יִם ֗ מִצְרַ֔
Egito
H4714

אֲךָ֜֩ וַיֹּצִ֨
e–tirou–te
H3318

֤֨ה יְהוָ
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶ֤י֙ךָ֙
teu–Deus
H0430

ם֙ מִשָּׁ֔
de–lá
H8033

֥�ד בְּיָ֤
com–mão
H3027

ה֙ חֲזָקָ֖
forte
H2389

עַ וּבִזְרֹ֣
e–com–braço
H2220

֑֔ה נְטוּיָ
estendido
H5186

עַל־
sobre–

ן כֵּ֗
isto

צִוְּךָ֙
ordenou–te
H6680

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
teu–Deus
H0430

לַעֲשׂ֖וֹת
fazer

אֶת־
(a)–
H0853

י֥וֹם
dia-de
H3117

ת׃     הַשַׁבָּֽ
o–sábado
H7676

ס
¶

Porque te lembrarás que foste servo na terra do Egypto, e que o Senhor teu Deus te tirou d'ali com mão forte e 
braço estendido: pelo que o Senhor teu Deus te ordenou que guardasses o dia de sabbado.

ד16 כַּבֵּ֤
¶ Honra
H3513

אֶת־
(a)–
H0853

אָבִי֙ךָ֙
teu–pai
H0001

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

ךָ אִמֶּ֔
tua–mãe
H0517

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

צִוְּךָ֖
ordenou–te
H6680

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

׀לְמַעַ֣ן 
para-que
H4616

יַאֲרִיכֻן֣
prolonguem-se
H0748

יךָ יָמֶ֗
teus–dias
H3117

֙ וּלְמַעַ֙ן
e–para-que
H4616

יִי֣טַב
vá–bem
H3190

ךְ לָ֔
para–ti

עַל֚
sobre

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
a–terra
H0127

אֲשֶׁר־
que–

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

ן נֹתֵ֥
dá
H5414

ךְ׃ לָֽ
a–ti

ס
¶

Honra a teu pae e a tua mãe, como o Senhor teu Deus te ordenou, para que se prolonguem os teus dias, e para 
que te vá bem na terra que te dá o Senhor teu Deus.

א17 ֖ ֹ֥ ל
¶ Não
H3808

ח׃ רְצָֽ תִּֿ
matarás
H7523

ס
¶

Não matarás.
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֣א18 ֹ֖ וְל
¶ E–não
H3808

֑�ף׃ נְאָֽ תִּֿ
adulterarás
H5003

ס
¶

E não adulterarás.

֣א19 ֹ֖ וְל
¶ E–não
H3808

ב׃ ֔ גְנֹֽ תִּֿ
furtarás
H1589

ס
¶

E não furtarás.

א־20 ֹֽ וְל
¶ E–não–
H3808

תַעֲנֶה֥
responderás

עֲךָ֖ בְרֵֽ
contra–teu–próximo
H7453

עֵ֥ד
testemunho
H5707

ׁוְא׃ שָֽ
falso
H7723

ס
¶

E não dirás falso testemunho contra o teu proximo;

א21 ֹ֥ וְל
¶ E–não
H3808

ד תַחְמֹ֖
cobiçarás

אֵשֶׁ֣ת
esposa-de
H0802

רֵעֶךָ֑
teu–próximo
H7453

ס
¶

א ֹ֨ וְל
e–não
H3808

תִתְאַוֶּ֜ה
desejarás
H0183

ית בֵּ֣
casa-de

ךָ רֵעֶ֗
teu–próximo
H7453

הוּ שָׂדֵ֜
seu–campo

וְעַבְדּ֤וֹ
e–seu–servo
H5650

וַאֲמָתוֹ֙
e–sua–serva
H0519

שׁוֹר֣וֹ
seu–boi
H7794

וַחֲמֹר֔וֹ
e–seu–jumento
H2543

ל וְכֹ֖
e–tudo
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

ךָ׃ לְרֵעֶֽ
de–teu–próximo
H7453

ס
¶

E não cobiçarás a mulher do teu proximo: e não desejarás a casa do teu proximo, nem o seu campo, nem o seu 
servo, nem a sua serva, nem o seu boi, nem o seu jumento, nem coisa alguma do teu proximo.

ת־22 אֶֽ
§ (A)–
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
as–palavras
H1697

לֶּה הָאֵ֡
estas
H0428

דִּבֶּר֩
falou
H1696

יְהוָ֨ה
Yahweh
H3068

אֶל־
a–
H0413

כָּל־
toda–
H3605

ם קְהַלְכֶ֜
vossa–assembleia
H6951

ר בָּהָ֗
no–monte
H2022

מִתּ֤וֹךְ
do–meio-de
H8432

הָאֵשׁ֙
o–fogo
H0784

עָנָן֣ הֶֽ
a–nuvem
H6051

ל עֲרָפֶ֔ וְהָֽ
e–a–trevas
H6205

ק֥וֹל
voz

גָּד֖וֹל
grande

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָסָף֑
acrescentou
H3254

ם יִּכְתְּבֵ֗ וַֽ
e–escreveu–as
H3789

עַל־
sobre–

֙ שְׁנֵי
duas
H8147

ת לֻחֹ֣
tábuas-de
H3871

ים אֲבָנִ֔
pedras
H0068

יִּתְּנֵם֖ וַֽ
e–deu–as
H5414

י׃ אֵלָֽ
a–mim
H0413

Estas palavras fallou o Senhor a toda a vossa congregação no monte do meio do fogo, da nuvem e da 
escuridade, com grande voz, e nada accrescentou: e as escreveu em duas taboas de pedra, e a mim m'as deu.

י23 וַיְהִ֗
¶ E–aconteceu
H1961

כְּשָׁמְעֲכֶם֤
quando–ouvirdes
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

֙ הַקּוֹל
a–voz

מִתּ֣וֹךְ
do–meio-de
H8432

שֶׁךְ הַחֹ֔
a–escuridão
H2822

וְהָהָ֖ר
e–o–monte
H2022

בֹּעֵר֣
queimando

בָּאֵשׁ֑
com–fogo
H0784

וַתִּקְרְב֣וּן
e–aproximastes-vos
H7126

י אֵלַ֔
a–mim
H0413

כָּל־
todas–
H3605

י רָאשֵׁ֥
cabeças-de

שִׁבְטֵיכֶ֖ם
vossas–tribos
H7626

ם׃ וְזִקְנֵיכֶֽ
e–vossos–anciãos
H2205

E succedeu que, ouvindo a voz do meio das trevas, e vendo o monte ardendo em fogo, vos achegastes a mim, 
todos os Cabeças das vossas tribus, e vossos anciãos;
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וַתֹּאמְר֗ו24ּ
¶ E–dissestes
H0559

הֵן֣
Eis
H2005

נוּ הֶרְאָ֜
mostrou–nos
H7200

יְהוָה֤
Yahweh
H3068

֙ אֱלֹהֵי֙נוּ
nosso–Deus
H0430

אֶת־
(a)–
H0853

כְּבֹד֣וֹ
sua–glória
H3519

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

גָּדְל֔וֹ
sua–grandeza
H1433

וְאֶת־
e–(a)–
H0853

קֹל֥וֹ
sua–voz

עְנוּ שָׁמַ֖
ouvimos
H8085

מִתּ֣וֹךְ
do–meio-de
H8432

הָאֵשׁ֑
o–fogo
H0784

הַיּ֤וֹם
o–dia
H3117

הַזֶּה֙
este
H2088

ינוּ רָאִ֔
vimos
H7200

י־ כִּֽ
que–

ר יְדַבֵּ֧
fala
H1696

ים אֱלֹהִ֛
Deus
H0430

אֶת־
(a)–
H0854

ם אָדָ֖ הָֽ
o–homem
H0120

י׃ וָחָֽ
e–vive
H2425

E dissestes: Eis aqui o Senhor vosso Deus nos fez ver a sua gloria e a sua grandeza, e ouvimos a sua voz do meio 
do fogo: hoje vimos que Deus falla com o homem, e que o homem fica vivo.

וְעַתָּה25֙
¶ E–agora
H6258

לָמָּ֣ה
por-que
H4100

נָמ֔וּת
morreremos
H4191

י כִּ֣
pois

נוּ אכְלֵ֔ ֹֽ ת
consumir–nos-á
H0398

הָאֵ֥שׁ
o–fogo
H0784

הַגְּדֹלָ֖ה
o–grande

הַזֹּ֑את
este
H2063

אִם־
se–

ים  ׀יֹסְפִ֣
continuarmos
H3254

חְנוּ אֲנַ֗
nós
H0587

שְׁמֹעַ לִ֠
ouvir
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

ק֨וֹל
voz-de

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
nosso–Deus
H0430

ע֖וֹד
mais
H5750

תְנוּ׃ וָמָֽ
e–morreremos
H4191

Agora pois, porque morreriamos? pois este grande fogo nos consumiria: se ainda mais ouvissemos a voz do 
Senhor nosso Deus, morreriamos.

י26 כִּ֣
¶ Pois

י מִ֣
quem
H4310

כָל־
toda–
H3605

ר בָּשָׂ֡
carne
H1320

ר אֲשֶׁ֣
que

שָׁמַע֣
ouviu
H8085

֩ קוֹל
voz-de

ים אֱלֹהִ֨
Deus
H0430

ים חַיִּ֜
vivo

ר מְדַבֵּ֧
falando
H1696

מִתּוֹךְ־
do–meio-de–
H8432

הָאֵ֛שׁ
o–fogo
H0784

נוּ כָּמֹ֖
como–nós
H3644

חִי׃ וַיֶּֽ
e–viveu
H2421

Porque, quem ha de toda a carne, que ouviu a voz do Deus vivente fallando do meio do fogo, como nós, e ficou 
vivo?

קְרַ֤ב27
¶ Aproxima-te
H7126

אַתָּה֙
tu

ע וּֽשֲׁמָ֔
e–ouve
H8085

אֵ֛ת
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

יאֹמַ֖ר
disser
H0559

יְהוָה֣
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵי֑נוּ
nosso–Deus
H0430

׀וְאַתְּ֣ 
e–tu

ר תְּדַבֵּ֣
falarás
H1696

ינוּ אֵלֵ֗
a–nós
H0413

אֵת֩
(a)
H0853

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֨
que

ר יְדַבֵּ֜
falar
H1696

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵ֛ינוּ
nosso–Deus
H0430

אֵלֶ֖יךָ
a–ti
H0413

עְנוּ וְשָׁמַ֥
e–ouviremos
H8085

ׂינוּ׃ וְעָשִֽ
e–faremos

Chega-te tu, e ouve tudo o que disser o Senhor nosso Deus: e tu nos dirás tudo o que te disser o Senhor nosso 
Deus, e o ouviremos, e o faremos.

וַיִּשְׁמַ֤ע28
¶ E–ouviu
H8085

יְהוָה֙
Yahweh
H3068

אֶת־
(a)–
H0853

ק֣וֹל
voz-de

ם דִּבְרֵיכֶ֔
vossas–palavras
H1697

בְּדַבֶּרְכֶ֖ם
quando–faláveis
H1696

אֵלָי֑
a–mim
H0413

אמֶר וַיֹּ֨
e–disse
H0559

יְהוָ֜ה
Yahweh
H3068

י אֵלַ֗
a–mim
H0413

מַעְתִּי שָׁ֠
Ouvi
H8085

אֶת־
(a)–
H0853

ק֨וֹל
voz-de

י דִּבְרֵ֜
palavras-de
H1697

הָעָם֤
o–povo

הַזֶּה֙
este
H2088

ר אֲשֶׁ֣
que

דִּבְּר֣וּ
falaram
H1696

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

יבוּ הֵיטִ֖
fizeram-bem
H3190

כָּל־
tudo–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
que

רוּ׃ דִּבֵּֽ
falaram
H1696

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1433.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/2425.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8432.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm


Ouvindo pois o Senhor a voz das vossas palavras, quando me fallaveis a mim, o Senhor me disse: Eu ouvi a voz 
das palavras d'este povo, que te disseram: em tudo fallaram elles bem.

י־29 מִֽ
¶ Quem–
H4310

ן יִתֵּ֡
desse
H5414

וְהָיָה֩
e–fosse
H1961

ם לְבָבָ֨
seu–coração
H3824

זֶ֜ה
este
H2088

ם לָהֶ֗
a–eles

לְיִרְאָ֥ה
para–temer
H3372

י אֹתִ֛
(a)–mim
H0853

ר וְלִשְׁמֹ֥
e–para–guardar
H8104

אֶת־
(a)–
H0853

כָּל־
todos–
H3605

י מִצְוֹתַ֖
meus–mandamentos
H4687

כָּל־
todos–
H3605

ים הַיָּמִ֑
os–dias
H3117

עַן לְמַ֨
para-que
H4616

יִיטַ֥ב
vá–bem
H3190

לָהֶ֛ם
a–eles

וְלִבְנֵיהֶ֖ם
e–a–seus–filhos

ם׃ לְעֹלָֽ
para–sempre
H5769

Quem dera que elles tivessem tal coração que me temessem, e guardassem todos os meus mandamentos todos 
os dias! para que bem lhes fosse a elles e a seus filhos para sempre.

לֵ֖ך30ְ
¶ Vai
H3212

ר אֱמֹ֣
dize
H0559

לָהֶם֑
a–eles

שׁ֥וּבוּ
Voltai
H7725

לָכֶ֖ם
para–vós

ם׃ לְאָהֳלֵיכֶֽ
para–vossas–tendas
H0168

Vae, dize-lhes: Tornae-vos ás vossas tendas.

ה31 וְאַתָּ֗
¶ E–tu

֮ פֹּה
aqui
H6311

ד עֲמֹ֣
fica-de-pé
H5975

עִמָּדִי֒
comigo
H5978

וַאֲדַבְּרָ֣ה
e–falarei
H1696

יךָ אֵלֶ֗
a–ti
H0413

אֵ֧ת
(a)
H0853

כָּל־
todo–
H3605

הַמִּצְוָה֛
o–mandamento
H4687

ים וְהַחֻקִּ֥
e–os–estatutos
H2706

ים וְהַמִּשְׁפָּטִ֖
e–os–juízos
H4941

ר אֲשֶׁ֣
que

תְּלַמְּדֵ֑ם
ensinarás–os
H3925

וְעָשׂ֣וּ
e–farão

רֶץ בָאָ֔
na–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֧
que

י אָנֹכִ֛
eu
H0595

ן נֹתֵ֥
dando
H5414

לָהֶ֖ם
a–eles

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
para–possuí-la
H3423

Porém tu está aqui commigo, para que eu a ti te diga todos os mandamentos, e estatutos, e juizos, que tu lhes 
has de ensinar que façam na terra que eu lhes darei para possuil-a.

ם32 וּשְׁמַרְתֶּ֣
¶ E–guardareis
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
para–fazer

ר כַּאֲשֶׁ֥
como

צִוָּ֛ה
ordenou
H6680

יְהוָה֥
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶ֖ם
vosso–Deus
H0430

אֶתְכֶם֑
(a)–vós
H0853

א ֹ֥ ל
não
H3808

רוּ תָסֻ֖
desviareis
H5493

ין יָמִ֥
direita
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
ou–esquerda
H8040

Olhae pois que façaes como vos mandou o Senhor vosso Deus: não declinareis, nem para a direita nem para a 
esquerda.

בְּכָל־33
¶ Em–todo–
H3605

רֶךְ הַדֶּ֗
o–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֨
que

צִוָּ֜ה
ordenou
H6680

יְהוָה֧
Yahweh
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֛
vosso–Deus
H0430

אֶתְכֶ֖ם
(a)–vós
H0853

תֵּלֵכ֑וּ
andareis
H3212

לְמַ֤עַן
para-que
H4616

֙ חְיוּן תִּֽ
vivais
H2421

וְט֣וֹב
e–bem
H2895

ם לָכֶ֔
para–vós

ם וְהַאֲרַכְתֶּ֣
e–prolongueis
H0748

ים יָמִ֔
dias
H3117

רֶץ בָּאָ֖
na–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

ירָשֽׁוּן׃ תִּֽ
herdareis
H3423

Andareis em todo o caminho que vos manda o Senhor vosso Deus, para que vivaes e bem vos succeda, e 
prolongueis os dias na terra que haveis de possuir.
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